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Instruccion de montaje
iLeer primero!

Assembly instructions
Read first!

Instruction de montage
Lire en premier!
Montageanleitung

Zuerst lesen!

Instrugées de montagem
Ler primeiro!

Istruzioni di montaggio
Leggere per primo!
Montagehandleiding
Eerst lezen!

Instrukcja montazu
Najpierw przeczytaj!
Montazni navod

Ctéte pozorné!

Szerelési Utasitas
El6szor olvasd el!
Detaljne upute

Prvo procitati!

Instructiuni de montaj
Intai cititi!

MHCTpYKUMN NO MOHTaXy
CHayvana npounTtanTte!
A103AOTE TTIPOCEKTIKA TIG
0dnyieg Zuvapuohdynong!
Oncelikle montaj:
Talimatlarini okuyunuz!
Navodila za sestavljanje
Preberite!

Portabicicletas

Bike carrier
Porte-vélos
Fahrradtrager
Porta-bicicletas
Portabici
Fietsendragers
Bagaznik na rowery
Nosic¢ bicyklov
Kerékpartartd
Suport pentru bicicleta
Biciklu nosac
Kpennenue ana
BEMNOCUNENOB
Mrtrdpa ModnAdTou
Bisiklet tasiyici

StreSni nosilec za kolesa

940-584

Lv7 2024-r1

Modelo-model:

CRUZ
Kicker 2

Lote-Lot-Lot-Lot:

01-24
Peso-Weight-Poids-Gewicht:
26 kg / 57,5 Ibs

‘ Max: 54.5 kg / 120 Ibs

w 4+

CRUZBER SAU
ES-A14018311

P.I. Las Salinas Il
14960 - Rute - Spain
cruz-products.com
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Contenido embalaje: jVerificar!

Package content: Check!

Contenu d’emballage: Vérifier!

Packungsinhalt: Uberpriifen!

Contéudo embalagem:
Verificar!

Contenuto della confezione:
Controllare!

Pakket inhoud: Controleer!
Zawartos¢ opakowania:
sprawdz!

Obsah baleni: Zkontrolujte!
Csomag tartalma: Ellendrizd!
Sadrzaj paketa: Provijeri!
Pachetul contine: Verificati!
CopaepxaHune yrnakoBKu:

[posepbTe!

EAéyETe TO TTEPIEXOUEVO: TOU
TTOKETOU!

Paket igerigini: Control ediniz!

Vsebina paketa: Preverite!
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TITTITTTTTT

1x (857-041)
1x (857-042)
1x (857-045)

X 1 x1
Cf

(050-208) (050-216)

(712-372)
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Il est conseillé de vérifier périodiquement le couple de serrage

It is advisable to periodically check the tightening torque
DE Es empfiehlt sich, das Anzugsdrehmoment regelmafig zu Uberprufen

ES Es recomendable revisar periodicamente el par de apriete
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